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RIFUGI E BIVACCHI 

HUTS AND BIVUOACS - SCHUTZHÜTTE UND BIWACS 

NOME 

NAME 

LOCALITA’ 

LOCALITY 

ORT 

SERVIZI 

SERVICES 

DIENSTE 

NOTE 

BIVACCO ALP 

DE VOLT 

ALPE DI SOPRA  

M. 1340 

 

COMUNE DI 

BENE LARIO 

26 letti/beds/Betten 

2 bagni/bathrooms/Bäde 

 

Attrezzato per uso cucina - 

barbecue 

Equipped for cooking - 

barbecue 

Ausgestattet zum Kochen - 

Barbecue 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi:  

For reservations and keys: 

Für Reservierungen und Schlüssel: 

MARCO: +39 328 8498541 

RIFUGIO 

ALPETTO DI 

TORNO 

ALPETTO DI 

TORNO 

M.1128 

 

PIAN DEL 

TIVANO 

COMUNE DI 

SORMANO 

24 letti/beds/Betten 

6 bagni/bathrooms/Bäde 

 

B&B: € 30.00 

Mezza Pensione/Half 

board/Halbpension: € 50.00 

PC/Full board/Vollpension: € 

65.00 

 

Bambino/Child/Kind (0-6): 

pernottamento gratis 

free of charge overnight stay 

Übernachtung kostenlos 

Info: 

DANIELE: +39 347 9190505 

UGO: +39 349 0842203 

info@alpettoditorno.it – www.alpettoditorno.it 

 

Aperto tutti i giorni 

Open every day 

Täglich geöffnet 

RIFUGIO 

ARDALLA 

ALPE ARDALLA 

M. 1600 

 

COMUNE DI 

GRAVEDONA ED 

UNITI 

6 letti/beds/Betten 

Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

 

Pernottamento/bed 

only/Übernachtung: 

€ 10.00 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi 

For reservations and keys 

Für Reservierungen und Schlüssel: 

 

MUNICIPIO DI CONSIGLIO DI RUMO 

+39 0344 81265 

INFOPOINT GRAVEDONA ED UNITI 

+39 0344 85005 

BAITA DAL 

VIKINGO 

FORDECCIA 

M. 1070 

 

COMUNE DI 

SORICO 

4 camere/rooms/Zimmer 

4 bagni/bathrooms/Bäde 

13 letti/beds/Betten 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 0344 536048  

 MARCO: +39 331 5603746 

baitadalvikingo@gmail.com  

www.baitadalvikingo.it 

Aperto tutto l’anno/ Open all year round/ 

Jährlich geöffnet 

RIFUGIO 

BASCIARINO 

VALLE S. JORIO 

M. 1200 

 

COMUNE DI 

GRAVEDONA ED 

UNITI 

12 letti/beds/Betten 

 

Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

 

Pernottamento/bed 

only/Übernachtung:  

€ 10.00 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi 

For reservations and keys 

Für Reservierungen und Schlüssel: 

 

MUNICIPIO DI CONSIGLIO DI RUMO 

+39 0344 81265 

INFO POINT GRAVEDONA ED UNITI 

+39 0344 85005 
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RIFUGIO 

BOFFALORA 

 

BOFFALORA 

M. 1252 

 

COMUNE DI 

OSSUCCIO 

20 letti/beds/Betten 

 

Ristorante 

Restaurant & Bar 

Info: 

+39 0344 56486 - +39 031 307724 

 

Aprile, maggio, giugno, settembre e ottobre: 

Aperto venerdì, sabato, domenica e lunedì/ 

April, May, June, September and October: 

Open on Fridays, Saturdays, Sundays and 

Mondays/ 

April, Mai, Juni, September und Oktober:  

Geöffnet am Freitag, Samstag, Sonntag und 

Montag 

 

Luglio e agosto/July and August/Juli und 

August: Aperto tutti i giorni/Open every day/ 

Täglich geöffnet 

RIFUGIO 

BOLETTONE 

MONTE BOLETTONE - m.1310 - COMUNE DI ALBAVILLA  

CHIUSO – CLOSED - GESCHLOSSEN 

RIFUGIO 

BUGONE 

COLMA DEL 

BUGONE 

M. 1119 

 

COMUNE DI 

MOLTRASIO 

20 letti/beds/Betten 

 

Servizio ristoro 

Food service 

B&B: € 25.00 

Info: 

+39 031 0350027 

roberto.rifugiobugone@gmail.com 

https://m.facebook.com/rifugio.bugone 
  

Aperto tutto l’anno 

Open all year round 

Jährlich geöffnet 

 

Chiuso lunedì e martedì/Closed on Monday 

and Tuesday/Am Montag und Dienstag 

geschlossen 

 

È richiesta la prenotazione/The reservation is 

required/Die Reservierung ist obligatorisch 

CAPANNA 

COMO 

LAGO 

DARENGO 

M.1781 

COMUNE DI 

LIVO 

14 letti/beds/Betten 

Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi: 

For reservations and keys: 

Für Reservierungen und Schlüssel: 

GUGLIELMO MOLINARI 

+39 331 4914599 

+39 335 7806842 - +39 O344 89760 

RIFUGIO CROCE 

DI CAMPO 

CROCE DI CAMPO – m. 1741 – COMUNE DI SAN BARTOLOMEO VALCAVARGNA 

CHIUSO – CLOSED - GESCHLOSSEN 

RIFUGIO ALPINO 

DALCO 

DALCO 

M. 1020 

 

COMUNE DI 

MONTEMEZZO 

21 letti/beds/Betten 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 333 8974785 

 + 39 0344 84572 

rifugio.dalco@libero.it - www.rifugiodalco.it 

Su prenotazione aperto tutti da venerdì a 

domenica da Pasqua a fine ottobre/  

With reservation open from Friday to Sunday 

from Easter until the end of October/ 

Mit Reservierung geöffnet von Freitag bis 

Sonntag von Ostern bis Ende Oktober 

 

Luglio e Agosto/July and August/Juli und 

August: aperto tutti i giorni/open every 

day/täglich geöffnet 
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RIFUGIO 

DARENGO 

LAGO DARENGO - m. 1871 - COMUNE DI LIVO 

CHIUSO – CLOSED - GESCHLOSSEN 

RIFUGIO GIOVO 
SELLA DI GIOVO - M. 1714 - COMUNE DI GARZENO 

CHIUSO – CLOSED - GESCHLOSSEN 

RIFUGIO LA 

CANUA 

MONTE 

BREGAGNO 

M. 1520 

 

COMUNE DI 

CREMIA 

22 letti/beds/Betten 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 335 8097897 

info@rifugiocanua.it - www.RifugioCanua.it  

 

Da aprile a fine giugno solo sabato e 

domenica (tempo permettendo)/  

From April until the end of June just on 

Saturdays and Sundays (weather permitting)/ 

Von April bis Ende Juni nur am Samstag und 

Sonntag (bei gutem Wetter) 

 

Da luglio a metà settembre aperto tutti i 

giorni/From July until mid-September open 

every day/Von Juli bis erste Septemberhälfte 

täglich geöffnet  

BIVACCO LEDÙ 

LAGO LEDU’ 

M. 2200 

 

COMUNE DI 

LIVO 

9 letti/beds/Betten 

Fornello da campeggio 

(portare bombola)/  

Camping stove (bring gas 

cylinder)/  

Campingkocher (Gasflasche 

mitnehmen)  

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

 Sempre aperto 

 Open all year round 

 Jährlich geöffnet 

RIFUGIO 

MENAGGIO 

PENDICI 

MONTE GRONA 

M. 1400 

 

COMUNE DI 

PLESIO 

20 letti/beds/Betten 

Pernottamento/ Overnight/ 

Übernachtung: € 15.00 

B&B: € 20.00 

MP/Half board/ Halbpension: 

€ 40.00 

PC/Full board/Vollpension: € 

50.00 

 

Doccia/Shower/Dusche:  

€ 3.50 

Info: 

+39 327 8855090 - +39 0344 37282 

info@rifugiomenaggio.it 

www.rifugiomenaggio.eu 

 
Aperto tutti i giorni da giugno a settembre  

Open every day from June until September  

Täglich geöffnet von Juni bis September 

Su prenotazione aperto tutti i weekend e 

festivi da ottobre a maggio/ 

With reservation open every weekend and on 

Bank holidays from October until May/ 

Mit Reservierung geöffnet jedes Wochenende 

und an Feiertagen vom Oktober bis Mai 

RIFUGIO 

MOTTAFOIADA 

VALLE S. JORIO - M. 1316 - COMUNE DI STAZZONA 

CHIUSO – CLOSED - GESCHLOSSEN 

RIFUGIO 

MURELLI 

COLMA DEI 

MURELLI 

M. 1200 

COMUNE DI 

CARATE URIO 

24 letti/beds/Betten 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 335 8434493 

Aperto tutti i giorni 

Open every day 

Täglich geöffnet 

RIFUGIO 

PIANEZZA 

PIANEZZA 

M. 1252 

 

COMUNE DI 

LIVO 

12 letti/beds/Betten  

Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi: 

For reservations and keys: 

Für Reservierungen und Schlüssel: 

GIANANTONIO: +39 338 7485410 



 

 

 
NORTH LAKE COMO  

INFO POINT: Dongo – Gravedona ed Uniti – Domaso – Gera Lario – Colico  

Pag. 4 – Last update: 08-07-2017  

RIFUGIO 

PRABELLO 

PENDICI SASSO 

GORDONA 

M. 1200 

 

COMUNE DI 

CERANO 

INTELVI 

25 letti/beds/Betten 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

GIANNI: + 39 388 9740368 

 

Chiuso fino ad Agosto (contattare 

gestore)/Closed until August (please call the 

owner)/Geschlossen bis August (Rufen Sie 

den Betreiber an, bitte) 

RIFUGIO SAN 

JORIO 

PASSO S. JORIO 

M. 2000 

GERMASINO 

 

COMUNE DI 

GRAVEDONA ED 

UNITI 

25 letti/beds/Betten 

3 bagni/bathrooms/Bäde 

 

Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 349 7279924 - +39 0344 30539 

Da metà giugno a metà settembre tutti i 

giorni/From mid-June until mid-September 

open every day/Von Zweite Junihälfte bis 

erste Septemberhälfte täglich geöffnet  

Su prenotazione aperto da metà settembre al 

2 novembre/ 

With reservation open from mid-September 

until 2nd November/ 

Mit Reservierung geöffnet von zweite 

Septemberhälfte bis zum 2. November 

RIFUGIO 

SOMMAFIUME 

SOMMAFIUME 

M. 1790 

GERMASINO 

 

COMUNE DI 

GRAVEDONA ED 

UNITI 

22 letti/beds/Betten 

2 bagni/bathrooms/Bäde 

 
Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

Da giugno a ottobre/From June till 

October/Vom Juni bis Oktober 

 

Per prenotazioni e chiavi: 

For reservations and keys: 

Für Reservierungen und Schlüssen: 

PASTICCERIA TRE ARCHI 

P.zza Matteri, DONGO 

Tel. +39 0344 80465 

RIFUGIO VENINI 

AL MONTE 

GALBIGA 

M. 1576 

 

COMUNE DI 

LENNO 

50 letti/beds/Betten 

2 bagni/bathrooms/Bäde 

 
Servizio ristoro 

Food service 

Info: 

+39 328 3896336 - +39 0344 56671 

info@rifugiovenini.com www.rifugiovenini.com 

Aperto tutti i giorni da maggio a ottobre  

Open every day from May until October  

Täglich geöffnet vom Mai bis Oktober 

 

Su prenotazione aperto nel fine settimana da 

novembre a dicembre/ 

With reservation open every weekend from 

November until December/ 

Mit Reservierung geöffnet jedes Wochenende 

vom November bis Dezember 

RIFUGIO 

VINCINO 

VALLE DEL LIRO 

M. 1144 

 

COMUNE DI 

GRAVEDONA ED 

UNITI 

20 letti/beds/Betten 

1 bagno/bathroom/Bad 

 

Attrezzato per uso cucina 

Equipped for cooking 

Ausgestattet zum Kochen 

 

Pernottamento/Bed only/ 

Übernachtung: € 10.00 

INCUSTODITO 

UNATTENDEN/ UNBEAUFSICHTIGT 

Per prenotazioni e chiavi 

For reservations and keys  

Für Reservierungen und Schlüssel: 

 

MUNICIPIO DI CONSIGLIO DI RUMO 

+39 0344 81265 

INFO POINT GRAVEDONA ED UNITI 

+39 0344 85005 

 

NOTE 
Prenotazione obbligatoria per pernottamento e ristorazione/ The reservation is compulsory in case of overnight 

and food service/ Für Übernachtung und Food-Service ist die Reservierung obligatorisch 

  


